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Udaletxeko bilkura aretoan, 2017ko 
uztailaren 13an  9:30etan, orrialdearen 
hasieran adierazten diren Udaleko kideak 
lehenengo deialdian bildu dira, Ohiko  
bilkuran.

En el salón de sesiones de la Casa 
Consistorial, a las 9:30 del día 13 de julio de 
2017, en primera convocatoria, se reúnen 
los/as miembros de la Corporación antes 
citados/as, en sesión Ordinaria .

Idazkari Gaituak bilera hasteko behar 
besteko quoruma dagoela frogatu ondoren,  
Alkateak bilkurari hasiera eman dio eta 
publikoa dela adierazi du. Jarraian gai-
zerrendako gaiak aztertzeari ekin dio.

Una vez comprobada por 
la Secretaria Habilitada la existencia de 
quórum necesario para poder iniciar la 
sesión, el Alcalde abre la misma y la declara 
pública. Seguidamente se procede a tratar 
los asuntos incluidos en el Orden del Día.

1. BILKURAN DAUDEN PERTSONEI 
EGUNEKO GAI-ZERRENDAKO 
EDOZEIN GAIREKIN ZERIKUSIA 
DUEN EDOZER GAUZA 
GARRANTZITSU JAKITERA 
EMATEKO ALKATEAREN 
GONBIDAPENA

1. INVITACIÓN A LAS PERSONAS 
ASISTENTES A QUE COMUNIQUEN 
CUALQUIER INTERÉS RELEVANTE 
QUE PUDIERA EXISTIR EN RELACIÓN 
CON CUALQUIERA DE LOS 
ASUNTOS INCLUIDOS EN EL ORDEN 
DEL DÍA DE LA SESIÓN 

Bilkuran dauden pertsonei eguneko 
gai-zerrendako edozein gairekin lotutako 
edozein interes zuzen eta garrantzitsu 
jakitera emateko alkateak egin dien 
gonbidapenari pertsona horiek erantzun 
diote ez dela beraiengan gertatzen 
abstenitzera behartzen duen inolako 
arrazoirik.

A la invitación del Alcalde para que 
las personas asistentes a esta sesión 
comuniquen si tienen un interés relevante 
en relación con cualquiera de los asuntos 
incluidos en el orden del día, responden 
que no concurre en ellas causa alguna que 
les obligue abstenerse.

Bilkura publikoa da eta herritarrei irekia. La sesión es pública y abierta a la 
ciudadanía.

2. 2017/07/04an EGINIKO BILKURA-
AKTAREN ONESPENA.

2. APROBACIÓN DEL ACTA DE FECHA 
04/07/2017.
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BOZKETAREN EMAITZA RESULTADO DE LA VOTACIÓN

PSE-EE/PSOE: Aldekoak 3

EH Bildu: Aldekoak 1

EAJ/PNV: Aldekoak 3

Se puede Ermua Ahal da: Aldekoak 1

PP: Aldekoak 1

Irabazi: Aldekoak 1

PSE-EE/PSOE: A favor 3

EH Bildu: A favor 1

EAJ/PNV: A favor 3

Se puede Ermua Ahal da: A favor 1

PP: A favor 1

Irabazi: A favor 1

Lehenengo erabakia: Primer acuerdo:

"2017/07/04an eginiko bilkuraren 
akta onestea, Toki-erakundeen 
Antolaketa, Jarduera eta Lege-
erregimenari buruzko Araudiaren 36. 
artikuluan eta Udal Organoen 
Erregelamenduaren 43.ean ezarritakoari 
jarraituz".

"Aprobar el acta de la sesión 
celebrada en fecha 4/07/2017, conforme a 
lo preceptuado en los artículos 36 del 
Reglamento de Organización, 
Funcionamiento y Régimen Jurídico de 
las Entidades Locales y 43 del 
Reglamento orgánico propio de la 
Corporación".

3. ERDIKOKALE 5ean DAGOEN 
ERAIKINA EROSTEKO AUKERADUN 
KONTRATUARI BURUZKO 
INFORMAZIOA.

3. INFORMACIÓN SOBRE CONTRATO 
DE OPCIÓN DE COMPRA DEL 
EDIFICIO SITUADO EN ERDIKOKALE 
Nº 5.

4. HIRI ANTOLAMENDUKO PLAN 
OROKORRA A-11 "URETA I" HIRI-
LURZORU EREMUARI ETA "URETA 
II" LURZORU URBANIZAGARRI 
SEKTORIZATUKO SEKTOREARI 
ZEHAZKI DAGOKIENEAN 
EGINDAKO ALDAKETA BEHIN 
BEHINEKOTASUNEZ ONESTEARI 
BURUZKO EBAZPEN-
PROPOSAMENA.

4. PROPUESTA DE RESOLUCIÓN 
SOBRE APROBACIÓN PROVISIONAL 
DE LA MODIFICACIÓN PUNTUAL DEL 
PLAN GENERAL DE ORDENACIÓN 
URBANA, EN LO RELATIVO AL 
ÁMBITO DE SUELO URBANO A-11 
"URETA I" Y AL SECTOR DE SUELO 
URBANIZABLE SECTORIZADO SUS 
"URETA II".
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BOZKETAREN EMAITZA RESULTADO DE LA VOTACIÓN

PSE-EE/PSOE: Aldekoak 3

EH Bildu: Aldekoak 1

EAJ/PNV: Aldekoak 3

Se puede Ermua Ahal da: Abstenzioak 1

PP: Aldekoak 1

Irabazi: Aldekoak 1

PSE-EE/PSOE: A favor 3

EH Bildu: A favor 1

EAJ/PNV: A favor 3

Se puede Ermua Ahal da: Abstenciones 1

PP: A favor 1

Irabazi: A favor 1

AURREKARIAK ANTECEDENTES

1. PLAN OROKORRAREN XEDAPEN-
ALDAKETAREN HASIERAKO 
ONESPENA

1. APROBACIÓN INICIAL DE LA 
MODIFICACIÓN PUNTUAL DEL PLAN 
GENERAL

Ermuko Udalbatzarrak, 2017ko 
martxoaren 28an eginiko bilkuran, Ermuko 
Hiri Antolamenduko Plan Orokorra A-11 
“URETA I” hiri-lurzoru eremuari eta “URETA 
II” lurzoru urbanizagarri sektorizatuko 
sektoreari dagokienean eginiko xedapen-
aldaketa hasierako izaeraz onestea eta, nahi 
duenak alegazioak aurkezteko, jendaurrean 
erakustea erabaki zuen.

El Pleno del Ayuntamiento, en sesión 
celebrada el día 28 de marzo de 2017 acordó 
aprobar inicialmente la modificación puntual
del Plan General de Ordenación Urbana del 
municipio de Ermua en lo relativo al ámbito de 
suelo urbano A-11 “URETA I” y al sector de 
suelo urbanizable sectorizado SUS “URETA 
II” y someterlo a trámite de exposición pública 
para alegaciones.

Dokumentua jendaurrean egon zen 30 
egun baliodunez, 2017ko apirilaren 10eko 
70. BAOn argitaratu zelako; iragarkia jarri 
zen 2017ko apirilaren 10eko EL CORREO 
egunkarian eta Udalaren webgunean egon 
zen ikusgai 2017ko martxoaren 31tik 
maiatzaren 26ra bitartean.

El documento fue sometido a información 
pública durante el plazo de 30 días hábiles, 
mediante publicación en el BOB nº 70 de 10 
de abril de 2017; en el periódico EL CORREO 
de fecha 10 de abril de 2017 y en el tablón de 
anuncios digital de la web municipal entre los 
días 31 de marzo y 26 de mayo de 2017.

Horrez gain, herritarren parte-hartze 
programa betez, 2017ko maiatzaren 8an 
informazio-hitzaldi bat izan zen.

Dando cumplimiento al programa de 
participación ciudadana, se celebró una 
charla informativa el día 8 de mayo de 2017.
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2. ALEGAZIOAK 2. ALEGACIONES

Dokumentua jendaurrean egon den 
denboran, alegazio bat aurkeztu da, eta 
sektore-eskumenak dituzten herri-
administrazioen hiru txosten jaso dira.

Durante el periodo de exposición pública 
se ha formulado 1 alegación y se han recibido 
3 informes de administraciones públicas con 
competencias sectoriales.

Hauek dira guztiak: La totalidad de ellas se relacionan a 
continuación:

1.- Mallabia Elizateko Udala.
2.- Aire Segurtasuneko Estatu Agentzia.
3.- Eusko Jaurlaritzako Lurralde Plangintza, 

Hirigintza eta Berroneratze 
Zuzendaritza.

4.- Bizkaiko Foru Aldundiko Iraunkortasuna 
eta Ingurune Naturala zaintzeko Saila

1.- Ayuntamiento de Mallabia.
2.- Agencia Estatal de Seguridad Aérea.
3.- Dirección de Planificación Territorial, 

Urbanismo y Regeneración Urbana del 
Gobierno Vasco.

4.- Departamento de Sostenibilidad y Medio 
Natural de la Diputación Foral de Bizkaia

3. ALEGAZIOEI ERANTZUTEKO 
TXOSTENAK

3. INFORMES DE RESPUESTA A LAS 
ALEGACIONES

2017ko ekainean, alegazioei 
erantzuteko txostenak eman zituzten, bai
Hiri Antolamendurako Plan Orokorraren 
xedapen-aldaketaren talde egileak eta bai 
Udaleko zerbitzu teknikoek.

En junio de 2017 se emiten los 
correspondientes informes, tanto del equipo 
redactor de la modificación puntual del Plan 
General de Ordenación Urbana, como de los 
servicios técnicos municipales.

4. UDAL PLANGINTZAKO AHOLKU 
BATZORDEA

4. CONSEJO ASESOR DE PLANEAMIENTO 
MUNICIPAL

Udal Plangintzako Aholku Batzordea 
2017ko ekainaren 22an bildu zen, Hiri 
Antolamendurako Plan Orokorraren 
xedapen-aldaketaren espedienteari buruz 
bere iritzia emateko. Organo horretako 
kideek dokumentua onartzearen alde agertu 
ziren.

Reunido el Consejo Asesor de 
Planeamiento Municipal de Ermua en sesión 
de fecha 22 de junio de 2017, al objeto de 
pronunciarse respecto del expediente de 
modificación puntual del Plan General de 
Ordenación Urbana, el citado órgano ha 
emitido un pronunciamiento favorable a la 
aprobación de este documento.

Hauek IKUSI DIRA: 2/2006 Legea, 
ekainaren 30ekoa, Lurzoruari eta hirigintzari 
buruzkoa; 105/2008 Dekretua, ekainaren 
3koa, Legea garatzen duten premiazko 
neurriei buruzkoa eta aplika daitezkeen 

VISTOS la Ley 2/2006, de 30 de junio, de 
Suelo y Urbanismo; el Decreto 105/2008, de 3 
de junio, de medidas urgentes en desarrollo 
de la Ley y el resto de instrumentos de 
ordenación, se adopta el siguiente:
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lurraldearen antolamendurako gainerako 
tresnak:

ERABAKIA ACUERDO

LEHENA. Mallabia Elizateko Udalak 
egindako alegazioa ezestea, ebazpen hau 
ematen duten, berarekin batera doazen eta 
administrazio interesdunari helarazten 
zaizkion udal txostenetan azaldutako 
moduan.

PRIMERO. Desestimar la alegación 
formulada por el Ayuntamiento de Mallabia,
en los términos expuestos en los informes 
municipales que se incorporan a la presente 
resolución, le sirven de motivación y se 
trasladan a la administración interesada.

BIGARRENA. Sektore-eskumenak dituzten 
administrazio publikoek eginiko txostenetan 
azaltzen diren kontsiderazioei erantzutea eta 
behin behinekotasunez onartzeko 
dokumentu teknikoan jasotzea.

SEGUNDO. Atender las consideraciones 
efectuadas en los informes emitidos por las 
administraciones públicas con competencias 
sectoriales e incorporarlas al documento 
técnico de aprobación provisional.

HIRUGARRENA. Ermuko Hiri 
Antolamenduko Plan Orokorra A-11 "URETA 
I" hiri-lurzoru eremuari eta "URETA II" 
lurzoru urbanizagarri sektorizatuko 
sektoreari dagokienean zehazki egindako 
aldaketa behin behinekotasunez onestea,
zeinak aipaturiko eremuen 
berrantolamendua planteatzen duen.

TERCERO. Aprobar provisionalmente la 
modificación puntual del Plan General de 
Ordenación Urbana del municipio de Ermua, 
relativa al ámbito de suelo urbano A-11 
“URETA I” y al sector de suelo urbanizable 
sectorizado SUS “URETA II”, consistente en 
la reordenación de los citados ámbitos.

LAUGARRENA. Txosten osoa Euskal 
Herriko Lurraldearen Antolamendurako 
Batzordeari bidaltzea, Lurzoruari eta 
hirigintzari buruzko 2/2006 Legearen 91.2. 
eta 91.3. artikuluetan adierazitakoaren 
arabera batzorde horrek, hiru hilabeteko 
epean, HAPOren aldaketa lurraldearen 
antolamendurako tresnekin eta sektore-
alderdi lotesle guztiekin bat datorren ala ez 
adieraziz txostena eman dezan. Hori 
kontuan izanik, eta txostena aldekoa izango 
balitz, Udalak behin betiko onartuko luke 
Ermuko HAPOren xedapen-aldaketa, Ureta 
eremuei dagokionean”.

CUARTO. Remitir el expediente completo a la 
Comisión de Ordenación del Territorio del 
País Vasco, según lo dispuesto en los 
artículos 91.2 y 91.3 de la Ley 2/2006, de 
Suelo y Urbanismo, para que ésta emita 
informe en el plazo de tres meses sobre la 
acomodación de la modificación del PGOU a 
los instrumentos de ordenación territorial y a 
los aspectos sectoriales vinculantes. Visto el 
cual, y si fuera favorable, se procederá por el 
Ayuntamiento a aprobar definitivamente la 
modificación puntual del PGOU de Ermua en 
lo relativo a los ámbitos de Ureta”.
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5. RIFEKO EGOERAREN INGURUKO 
ERAKUNDE ADIERAZPENARI 
BURUZKO EBAZPEN-
PROPOSAMENA.

5. PROPUESTA DE RESOLUCIÓN 
SOBRE DECLARACIÓN 
INSTITUCIONAL RELATIVA A LA 
SITUACIÓN EN EL RIF.

BOZKETAREN EMAITZA RESULTADO DE LA VOTACIÓN

PSE-EE/PSOE: Aldekoak 3

EH Bildu: Aldekoak 1

EAJ/PNV: Aldekoak 3

Se puede Ermua Ahal da: Aldekoak 1

PP: Aldekoak 1

Irabazi: Aldekoak 1

PSE-EE/PSOE: A favor 3

EH Bildu: A favor 1

EAJ/PNV: A favor 3

Se puede Ermua Ahal da: A favor 1

PP: A favor 1

Irabazi: A favor 1

ERAKUNDE ADIERAZPENA DECLARACIÓN INSTITUCIONAL

2016ko urriaren 28an gertatutako 
Mohcin Fikri arrain-saltzailearen heriotza 
zakarra izan zen tradizioz hamarkada 
askotan marjinatutako eskualde baten 
mobilizazioen txinparta piztu zuen erregaia, 
luzaroko erremin sozial hori orain erakutsiz.

La violenta muerte del vendedor de 
pescado, Mohcin Fikri el 28 de octubre de 
2016, fue el detonante que encendió la 
chispa de las movilizaciones a lo largo de 
una región tradicionalmente marginada por 
muchas décadas, que muestra ahora ese 
largo resentimiento social.

20. urteetan Espainiaren eta 
Frantziaren kolonizaziogatik, eta 50 urteen 
bigarren erditik aurrera Maroko erreinuko 
agintarien kontra, Rifeko eskualdeak bere 
amazigh nortasunaren alde historikoki 
erakutsi duen inkonformismoak eta 
asaldurak zigor ekonomikoa ekarri dio 
eskualdeari azken hamarkadetan, 
etengabeko irain-sentsazioa areagotuz, 
azken hilabeteotan gizartean eztanda egin 
duen arte.

El inconformismo y la rebeldía histórica 
mostrada por la región del Rif en defensa de 
su identidad amazigh, ante la colonización 
de España y Francia en los años 20 y contra 
las autoridades del reino de Marruecos a 
partir de la segunda mitad de los años 50, 
han provocado en las últimas décadas un 
castigo económico a la región, alimentando 
una  sensación de agravio permanente que 
ha explotado socialmente en los últimos 
meses.
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Protesta baketsuen erdigunea, 
bidegabekeria- eta irain-sentimendu horrek 
piztuta, Alhucemas Rifeko hiriburu 
historikoan bildu da; bertan manifestazioak 
areagotu egin dira eta gobernuaren 
erantzuna are eta bortitzagoa da.

El epicentro de las pacíficas protestas, 
alimentadas por este sentimiento de 
injusticia y humillación, se ha concentrado 
en Alhucemas, capital histórica del Rif, en 
donde las manifestaciones se intensifican y 
la violenta respuesta gubernamental se ha
acentuado.

Nasser Zefzafi herritar-
mugimenduaren bozeramale karismatikoa 
bere laguntzaile batzuekin eta ehun militante 
baino gehiagorekin batera atxilotu izanak, 
Rifeko herritarren haserrea areagotzeaz 
gain, atxilotuenganako elkartasun 
mobilizazioak hedatu ditu Alauiar Erreinuko 
hirietara.

La detención del carismático portavoz 
del movimiento popular, Nasser Zefzafi, 
junto  a algunos de sus colaboradores y más 
de un centenar de militantes, además de 
estimular más  a  la población rifeña  en  su  
indignación,  ha  extendido las 
movilizaciones de solidaridad con los 
arrestados,  a  diferentes ciudades del Reino 
alauita.

Huelga eta manifestazio ingurumaria 
horretan, eta Rifen 7 hilabete baino gehiago 
mobilizaziotan  eman ondoren, marokoar 
agintariek, bere makineria errepresiboarekin 
batera, polizia eta militar gehiago bidali 
dituzte lurraldera, herritar-talde aktiboak 
behin betiko suntsitzera.

En este contexto de huelgas y 
manifestaciones, y después de más de 7 
meses de movilizaciones en el Rif, las 
autoridades marroquíes han reforzado los 
efectivos policiales y militares, junto con su 
maquinaria represiva, para acabar 
definitivamente con los activos grupos 
populares.

Uste dugu errepresioa areagotzeak 
ondorio tragikoak ekar ditzakeela, marokoar 
erregimenak manifestazioen gehiegizko 
jazarpenarekin aurrera jarraitzen badu.

Consideramos que la acentuación de 
la represión podría acarrear consecuencias 
trágicas, si el régimen marroquí continúa con 
la desproporcionada persecución de las 
manifestaciones.

Marokoar jatorriko ermuar gehienak Rif 
eskualdekoak dira eta guztiz kezkatuta 
daude beraien jaioterrian bizi den 
egoerarengatik eta beraien familiengatik 
sufritzen daude. Pertsona horiek beraien 
herrikideen elkartasuna behar dute, Rifen 
giza-eskubideak errespeta daitezela 
eskatzeko.

La mayor parte de los vecinos y 
vecinas de Ermua de origen marroquí 
proceden de la región del Rif. Personas que  
están  muy  preocupadas  por la situación  
que se  está viviendo en sus pueblos de 
origen y que están sufriendo por sus 
familias. Personas que recaban la 
solidaridad de sus vecinos y vecinas para 
reclamar el respeto a los Derechos 
Humanos en el Rif.
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Rifetik datozen ermuarrek eta Ermuko 
Nazioarteko Elkartasun eta Kooperazio 
Kontseiluak Ermuko Udalari eskatzen diote 
eman dezala bere iritzia Rifen bizi duten 
egoerari buruz, horretarako erakunde-
adierazpena eginez.

Los vecinos y vecinas de Ermua 
procedentes del Rif y El Consejo de 
Solidaridad y Cooperación Internacional de 
Ermua solicitan al Ilustrísimo Ayuntamiento 
de la villa pronunciarse mediante una 
declaración institucional sobre la situación 
en el Rif.

Horrez gain, gainerako erakundeekin 
batera, Espainiako Gobernua premiatu 
dezala, Marokori adierazpen- eta 
manifestazio-askatasunaren oinarrizko 
eskubidea ziurtatzen duten nazioarteko 
hitzarmenak eta giza-eskubide kontuetan 
indarrean dauden legeak bete ditzala eska 
diezaion,  eta inplikatutako pertsona, talde 
eta erakunde guztiekiko elkarrizketa bideratu 
dezala, Rifeko manifestarien ondoko 
eskakizun sozial, politiko eta kulturalak 
eztabaidatu ahal izateko:

Y ello, junto con demás instituciones, 
instar al Gobierno de España, a pedir a 
Marruecos en virtud de la especial relación 
que existe entre nuestros dos países, que 
cumpla con los convenios internacionales y 
la legislación en materia de derechos 
humanos que avala el derecho fundamental 
a la libertad de expresión y manifestación, y 
que  propicie el diálogo con todas las 
personas, grupos e instituciones implicadas 
para la discusión de las demandas sociales, 
políticas y culturales de los y las 
manifestantes del Rif:

1. Egin dadila egiazko eta goitik beherako 
ikerketa, Mohcin Fikriren heriotza 
errukigabea gertatu zen zirkunstantziak 
argitzeko eta tartean ziren agenteen 
erantzukizunak eta erruduntasuna 
justiziaz zehazteko.

1. Una investigación real y exhaustiva  en 
torno a las circunstancias que rodearon 
la atroz muerte de Mohcin  Fikri para 
determinar con justicia, las 
responsabilidades y culpabilidades que 
pudieran incurrir los  agentes  implicados 
en la misma.

2. Utz dakiola manifestazio baketsuen 
errepresioari eta Nasser Zafzafi eta 
Rifeko eskualdean, gehien bat 
Alhucemasen, azken asteotan bidegabe 
kartzelaratuak izan diren aktibista 
presoak aske utz ditzatela.

2. El cese de la represión de las 
manifestaciones pacíficas, así como la 
libertad de Nasser Zafzafi y de los 
activistas presos que han sido  
encarcelos  injustamente, durante las 
últimas semanas en la región del Rif, 
mayormente en Alhucemas.

3. Erantzun dakiela herriaren aldarrikapenei 
eta hezkuntza-, ekonomia-, eta gizarte-
inbertsioak programatu eta ezar 
daitezela, kultur eta ekonomia arloetan 
eskualdeak historikoki jasan izan dituen 
bidegabekeriak nolabait konpontzeko.

3. Que atienda a las reivindicaciones 
populares y programe e implemente 
unas inversiones significativas de 
carácter educativo, económico y social 
que repare los  históricos agravios 
culturales y económicos que ha sufrido la 
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región.

4. Herritarren mugimenduekiko elkarrizketa 
aktibatu dadila, giroa lasaitzeko, egoera 
egonkortzeko, zigor-politikek Rifeko 
biztanleei sortutako kalteak zuzentzeko 
eta gainditzeko.

4. Que active el diálogo con los 
movimientos populares para apaciguar 
los ánimos, estabilizar la situación, 
subsanar y superar los efectos que las 
políticas de punición en la región han
causado a la población rifeña.

Eta azkenik, herritar mugimenduen 
bakezaletasunaren balioa azpimarratzea, 
marjinazio eta bidegabekeria-sentimendua 
errotua duen biztanleriari bere duintasuna 
eta eskubideak itzultzeko formularik onena 
delako, eta Rifeko herritar-mugimenduaren 
aldarrikapenekin bat egitea, garapen 
ekonomiko, sozial eta kulturalari laguntzeko 
eta eskualdean ospitaleak eta 
unibertsitateak eraikitzeko; bai eta Rifeko 
eskualdea inguru militarizatutzat daukan 
1958ko dekretua baliogabetzea.

Y por último, valorar el pacifismo de 
los movimientos populares, siendo la mejor 
fórmula para devolver la dignidad y los 
derechos a una ciudadanía con un arraigado   
sentimiento de marginación e injusticia y 
apoya las reivindicaciones del movimiento 
popular del Rif, para favorecer el desarrollo 
económico, social y cultural, la construcción 
de hospitales y universidades en la región. Y 
la anulación del decreto de 1958 por el cual 
considera la región del Rif, una zona 
militarizada.

6. IRABAZI ETA SE PUEDE ERMUA 
AHAL DA UDAL TALDEEK DIRU-
SARRERAK BERMATZEKO 
ERRENTARI BURUZ (DBE) 
AURKEZTUTAKO MOZIOARI 
BURUZKO INFORMAZIOA.

6. INFORMACIÓN SOBRE LA MOCIÓN 
PRESENTADA POR IRABAZI Y SE 
PUEDE ERMUA AHAL DA RELATIVA 
A LA RENTA DE GARANTÍA DE 
INGRESOS (R.G.I.).

7. EH BILDU UDAL TALDEAK DIRU-
SARRERAK BERMATZEKO 
ERRENTARI BURUZ (DBE) 
AURKEZTUTAKO MOZIOARI 
BURUZKO INFORMAZIOA.

7. INFORMACIÓN SOBRE LA MOCIÓN 
PRESENTADA POR EH BILDU 
RELATIVA A LA RENTA DE 
GARANTÍA DE INGRESOS (R.G.I.).
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8. EAJ/PNV UDAL TALDEAK DIRU-
SARRERAK BERMATZEKO 
ERRENTARI BURUZ (DBE) 
AURKEZTUTAKO MOZIOARI 
BURUZKO INFORMAZIOA.

8. INFORMACIÓN SOBRE LA MOCIÓN 
PRESENTADA POR EAJ/PNV 
RELATIVA A LA RENTA DE 
GARANTÍA DE INGRESOS (R.G.I.)

9. BARNE MINISTERIOAREKIN 
LANKIDETZAN, UDALTZAINGOA 
GENERO INDARKERIAREN 
JARRAIPEN-SISTEMAN 
TXERTATZEAREN INGURUAN PP 
UDAL TALDEAK AURKEZTU DUEN 
MOZIOARI BURUZKO 
INFORMAZIOA.

9. INFORMACIÓN SOBRE LA MOCIÓN 
PRESENTADA POR EL PP RELATIVA 
A LA INCORPORACIÓN DE LA 
POLICÍA LOCAL AL SISTEMA DE 
SEGUIMIENTO DE VIOLENCIA DE 
GÉNERO EN COLABORACIÓN CON 
EL MINISTERIO DE INTERIOR.

Beste gairik ez dagoenez aztertzeko, 
bilkura amaitutzat eman da 10:30 direnean 
eta nik, Idazkari gaituak naizenez legez, 
jasotako guztiaren fede ematen dut.

No habiendo más asuntos a tratar, se 
da por finalizada la sesión levantándose la 
misma a las 10:30 del día de la fecha, de 
todo lo cual yo como Secretaria habilitada, 
doy fe.

Akta honek sei horri ditu alde bietatik 
idatzita eta 513tik 523ra zenbakituta.

Consta esta acta de 6 folios escritos 
por ambas caras, que lleva número 513 al 
523.
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